
MURRIETA VALLEY LPAC

LEADS:  

SEPTEMBER 12,  2023



MAY 02,  2025

GET TO KNOW EACH
OTHER! /
¡CONÓZCANSE!

How long have you lived in our
neighboorhood? ¿Cuánto tiempo has vivido
en nuestro vecindario?
How many kids do you have at this district
and what grades are they in? ¿Cuántos
niños tiene en este distrito y en qué grados
están?
What is your favorite homemade meal?
¿Cuál es tu comida casera favorita?
What was your favorite part of school when
you attended? ¿Cuál fue su parte favorita
de la escuela cuando asististio?

1.

2.

3.

4.



Respect/ Respecto
Think, speak, and act in the best interests of students and the adults who support their

development.
Piense, hable y actúe en el mejor interés de los estudiantes y los adultos que apoyan su desarrollo.

All Voices Welcome/Todos las voces son bievenidas
We must create a safe meeting environment where all feel comfortable enough to provide input.

Debemos crear un ambiente de reunión seguro donde todos se sientan lo suficientemente cómodos
como para proporcionar información.

Partnership/ Alianza
The goal is to collaborate to find solutions for identified areas of need.

 El objetivo es colaborar para encontrar soluciones para las áreas de necesidad identificadas.



To be the voice for Latino families with concerns regarding the school
environment. Ser la voz de las familias latinas con inquietudes con respecto al
ambiente escolar.

To create a meaningful dialogue between families, schools and the district.
Crear un diálogo significativo entre las familias, las escuelas y el distrito.

To educate students and families about career and college readiness. Educar a
los estudiantes y las familias sobre la preparación profesional y universitaria.

To provide tools and supports for students who need additional support.
Proporcionar herramientas y apoyos para las estudiantes que necesitan
apoyo adicional.

To bridge the gap of cultural awareness within our community. Cerrar la
brecha de la conciencia cultural dentro de nuestra comunidad.

OUR GOALS/
NUESTROS OBJETIVOS



NEW CO-LEAD/
NUEVO CO-LÍDER

Bilingual Paraeducator at

Agricultural Engineer
LSU Advisor
B.E.L.T Advisor

Mariela Richardson 

     Vista Murrieta High School



MENSAJE DEL
SUPERINTENDENTE / MENSAJE
DEL SUPERINTENDENTE



DISTRICT PROGRAMS
PROGRAMAS DISTRITALES



SITE LSU'S

MURRIETA MESA

Club Advisor: Angie Curiel & Christy Poia
Club Rush: October 26th during lunch
Meeting Dates: Every other Thursday in
room 203

MURRIETA VALLEY 

VISTA MURRIETA

Club Advisor:  Dinora Mendoza-Montoya & Jenny
Cortez
Club Rush: October 3rd
Meeting Dates: Every other Friday in room 716
Meeting announced on school news and social media

Club Advisor: Adriana Flores
Club Rush : August 31
Meeting Dates: Every Thursday, 1st lunch in
EE17, 2nd Lunch in WW23

LSU AT MIDDLE SCHOOLS AS WELL-
PLEASE REACH OUT TO LPAC LEAD TO
GATHER MORE INFORMATION ON
SPECIFIC SITE AND HOW TO START A
GROUP IF YOUR SITE DOES NOT HAVE
ONE.

LSU EN LAS ESCUELAS MIDDLE
TAMBIÉN: COMUNÍQUESE CON EL LÍDER
DE LPAC PARA OBTENER MÁS
INFORMACIÓN SOBRE UNA ESCUELA
ESPECÍFICA Y CÓMO INICIAR UN GRUPO
SI NO AHI.



MVHS 
LATINO STUDENT UNION 

ANNOUNCEMENTS



WHAT IS LSUWHAT IS LSU

IN VMHS?IN VMHS?

Ser latino es ser orgulloso
de quienes somos y de

donde venimos.
Mantenemos vivas

nuestras raices 



MURRIETA MESA  
LATINO STUDENT UNION  

EVENTS



BALLET
FOLKLORICO

CAROLINE CIPRES (HS)
MONICA TRILLO & JAIME ZARATE (MS & ES)

Intend for students to learn one
dance from each level so that by the
time they reach high school they will
know 3 for each region
Intencion que los estudiantes
aprendan un baile de cada nivel para
que cuando lleguen a la escuela
secundaria sepan 3 para cada región

Parents for help with wardrobe/
Padres para ayuda con el vestuario
Student singers at all levels/
Estudiantes cantantes de todos los
niveles

Goal: Once a month Saturday workshops
for all levels/ Objetivo: Talleres
sabatinos una vez al mes para todos los
niveles

Volunteers needed! ¡Se necesitan
voluntarios!

Regions Represented:
Azteca
Veracruz
Sinaloa
Chihuahua
Colima
Nuevo Leon
Puebla
Baja California
Michoacan





DIA DE LOS NINOS

WHEN/ CUANDO :  APRIL 26TH 5-9PM
WHERE/ DONDE:  VISTA MURRIETA HS
WHAT/ QUE:  CELEBRATION OF OUR
STUDENTS/ CELEBRACIÓN DE NUESTROS
ALUMNOS

VOLUNTEERS NEEDED/ SE NECESITAN
VOLUNTARIOS:  
SET UP AND TAKE DOWN
VENDORS
PERFORMANCES
DONATIONS FOR RAFFLES
MARKETING
DECORATIONS



IMPORTANT DATES
FECHAS IMPORTANTES



GRADING PERIODS/
PERÍODOS DE CALIFICACIÓN

Date Available on Parent Portal at 3pm
Progress Report 10/20/2023
Fall Report Card 12/12/2023
Progress Report 03/29/2024
Spring Report Card 5/31/2024

Elementary Schools 

Date the Grading Period Ends
1st Semester Grades

6 weeks 9/15/2023
12 weeks 10/27/2023
Final Grades 12/15/2023 (on
parent portal 1/9/2024)

2nd Semester Grades
6 weeks 2/15/2024
12 weeks 4/12/2024
Final Grades 5/31/2024 (on
parent portal 6/5/2024)

Middle and High Schools 



HIGH SCHOOL 
Students will log into their California Colleges account to
apply to a CA community college, CSU, UC, FAFSA 

CSU Applications window: Oct 1st – Nov 30th
UC Application window: Oct 1st – Nov 30th

CalSoap coaches are available at all high school
campuses to help seniors fill out their college
applications and FAFSA/CADAA. 

PSAT – dates available in October at all high school sites

SAT – Oct 7th, Nov 4th, Dec 2nd for Seniors, 

College and Career Dates

            Mar 9th, May 4, June 1st for Juniors
            Register at: www.collegeboard.org
Although most colleges are not requiring the SAT exam, it
is useful for scholarship purposes and college application
fee waivers if taking SAT with a fee waiver.

More than a meal application – though meals are free
there are advantages such as fee waivers for exams (AP,
PSAT, SAT), college applications, CalKids account, register
at https://murrietaschoolnutrition.com/

CalKids – register your CalKids account 

Meet the Army event: Oct 24th, Oct 25th, taking a field trip
to learn about the Army’s career pathways

Open for juniors and seniors
For additional information contact student’s school
counselor

ASVAB – dates vary by site

https://murrietaschoolnutrition.com/


COLLEGE SPOTLIGHT
CENTRO DE ATENCIÓN UNIVERSITARIO 



MT. SAN JACINTO COLLEGE

MSJC first received its official
HSI standing in 2001. We
celebrate our communities and
those we serve, and we honor
all their educational
achievements.

MSJC recibió por primera vez
su posición oficial de HSI en
2001. Celebramos a nuestras
comunidades y a aquellos a
quienes servimos, y honramos
todos sus logros educativos.



MSJC M.E.CH.A
STUDENT SPEAKER:
LEILANY CASABLANCA

M.E.Ch.A.,Movimiento Estudiantil Chicana/o/x de Aztlán (MEChA) is a
student organization that promotes higher education, cultura, and
historia, by creating coalitions among Latinx and multi-racial students
on campus and in our communities. MSJC M.E.Ch.A. focuses on
honoring our traditions, educating raza and supporting cultural
festivities to share and explore.

M.E.Ch.A.,Movimiento Estudiantil Chicana/o/x de Aztlán (MEChA) es
una organización estudiantil que promueve la educación superior, la
cultura y la historia, mediante la creación de coaliciones entre
estudiantes latinos y multirraciales en el campus y en nuestras
comunidades. MSJC M.E.Ch.A. se enfoca en honrar nuestras
tradiciones, educar a la raza y apoyar festividades culturales para
compartir y explorar.



COMMUNITY ANNOUNCEMENTS
ANUNCIOS DE LA COMUNIDAD









HIGH SCHOOL CAREER GUIDE | CAREERTECH MEDIA

MIDDLE SCHOOL CAREER GUIDE | CAREERTECH MEDIA

https://www.careertechmedia.com/career-guide
https://www.careertechmedia.com/middle-school-career-guide


THANK YOU!
¡GRACIAS!


